
OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez
Religious Education

(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Perfecto Milan, 

Secretary; Maria Artea, Maribel Cerutti, Mario Garcia, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Carmen Perez, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org
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Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

1411 N Street 
Newman

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

bgauto@att.net  (209) 862-2962
Se Habla Español

Bonifacio Garcia
Manager/Owner

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

927 Fresno Street
Newman, CA 95360
(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Aaron Cruz,
Manager

Jewelry Repair - Watch Batteries
We Buy Gold / Loans

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840

Cards.indd   1Cards.indd   1 7/15/21   12:26 PM7/15/21   12:26 PM

Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

NEWMANNEWMAN
862.2004862.2004

PATTERSONPATTERSON
892.3004892.3004

LOS BANOSLOS BANOS
829.1004829.1004

working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

(209)620-9605(209)620-9605

(209)416-0035
(209)678-1765 

(209) 416-0035 • (209) 678-1765

Design
Installation

Maintenance

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator



La Exaltación de la Santa Cruz -14 de septiembre del 2025The Exaltation of the Holy Cross– September 14, 2025

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 9/13/2025 English

✟	 Omar Lopez Hinojosa
✟	 Anastacia & Silviano Curiel by family
✟	 Joe & Evelyn Rocha by Gene & Cindy Spinelli

Saturday 9/13/2025 Spanish 
✟	 Guadalupe Castillo Ramirez & Miguel Ramirez
✟	 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
• Para la salud de Francisca Perez Guizar
✟	 Jose Jimenez & Estefania Macias 

Sunday 9/14/2025 English
✟	 William Ferea by Marilyn Carter
✟	 Joyce Vazquez 

Sunday 9/14/2025 Spanish
✟	 Alberto Duarte por familia
✟	 Alfredo Pacheco & Jesus Avila
✟	 Jose Carlos & Daniel Gonzalez
• Acción de Gracias por Cumpleaños de Carlos Delgado & Betty  
 Delgado 

Monday 9/15/25 English
• In thanksgiving of birthday of Alondra Meza Camarillo
• In thanksgiving of birthday of Alma Stephany Villanueva Meza  
 & for blessings and conversion of the Villanueva-Meza Family 

Tuesday 9/16/2025 English 
✟	 Maria Vo Le
• In thanksgiving of birthday of Rosa Elena

Wednesday 9/17/2025 Spanish
✟	 Eusebio Camarena & Alfonso Baez Iniguez 

Thursday 9/18/2025 English
✟	 Irma Mattos by Susan Mattos

Friday 9/19/2025 Spanish
• Accion de gracias por cumpleaños de Manuela Mares

Saturday 9/20/2025 English
✟	 Mike Mackovich by family
✟	 Tony & Elsie Freitas by Gene & Cindy Spinelli & Family
✟	 Joe Caton by Susan Mattos 

Saturday 9/20/2025 Spanish
✟	 Eterno descanso y cumpleaños de Maria de Jesus Mendoza y por  
 la familia Mendoza Madrigal 
✟	 Roque Castro por familia
✟	 Felipe Barajas & Cesario Cardenas
✟	 Antonio Torres & Petra Perez

Sunday 9/21/2025 English
✟	 George & Vangie Rose, Cece Short by Gene & Cindy Spinelli
✟	 Herberto Cardoso & Serafin Cardoso 

Sunday 9/21/2025 Spanish
✟	 Antonio Magaña y animas del purgatorio 
✟	 Jose Garcia por familia
• Acción de gracias de Ignacio Meza 
✟	 Alejandro Gudiño Ruiz & Gilberto Vega 

  Special Prayers/Oraciones Especiales
Please pray for our sick community members and friends. 
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad 

parroquial y amigos.
Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo 

de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita 
Tapia, Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor 

Gil, Rafael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, 
Carlos Delgado Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, 
Graciela Marin, Gary Rose, Hugo Bañuelos, Lupe Fernandez, Hilario, 

Alice Martin, Sergio Chaidez, Jr., Salomon de la Cruz, Jasen de la Cruz, 
Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Marcelino  Jr. Hernandez, 

Familia Torres-Jimenez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer 
Marquez, Salvador Fernandez, Imelda Quijas Your special prayers for 

these and others suffering from illness
is gratefully appreciated.  Thank you and God bless you. 

Sus oraciones especiales para estos y otros 
que sufren de la enfermedad

es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of September 14th, 2025
Saturday: 1 Tm 1:15-17/ Lk 6:43-49
Sunday: Nm 21: 4b-9/ Phil 2:6-11/ Jn 3:13-17
Monday:  1 Tm 2:1-8/ Jn 19:25-27
Tuesday:  1 Tm 3:1-13/ LK 7:11-17
Wednesday:  1 Tm 3:14-16/ Lk 7:31-35
Thursday:  1 Tm 4:12-16/ Lk 7:36-50
Friday: 1 Tm 6:2c-12/ LK 8:1-3
Saturday:  1 Tm 6:13-16/ Lk 8:4-15
Sunday:  Am 8:4-7/ 1 Tm 2:1-8/ Lk 16:1-13

Lecturas para la semana del 14 de septiembre de 2025
Sábado: 1 Tm 1:15-17/ Lk 6:43-49
Domingo: Nm 21: 4b-9/ Phil 2:6-11/ Jn 3:13-17
Lunes: 1 Tm 2:1-8/ Jn 19:25-27
Martes: 1 Tm 3:1-13/ LK 7:11-17
Miércoles: 1 Tm 3:14-16/ Lk 7:31-35
Jueves: 1 Tm 4:12-16/ Lk 7:36-50
Viernes: 1 Tm 6:2c-12/ LK 8:1-3
Sábado: 1 Tm 6:13-16/ Lk 8:4-15
Domingo: Am 8:4-7/ 1 Tm 2:1-8/ Lk 16:1-13

SUNDAY COLLECTION: 
Regular Collection: $2695.87

2ND Collection Catholic University of America: $1139.52
Total Deposit: $ 3835.39

a

2nd collection today 9/14/2025 is for Building
Improvement and Renovation Projects

2da colecta hoy 9/14/2025 es para 
Proyectos de Mantenimiento y Renovación de Edificios 

a

2nd collection next week 9/21/25 is for Catholic Charities
2da colecta próxima semana 9/21/25 es para Caridades Catolicas 

a

 online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on:  instagram - @newman st joachim

facebook  -  St. Joachim Catholic Church, Newman

St. Joachim’s Parish Festival Meeting 
A parish festival meeting has been scheduled for September 18, 2025 

at 7:00 p.m. in the parish hall.  We highly encourage volunteers and mem-
bers of parish ministries to attend this parish festival meeting.  Thank you! 

Junta del Festival Parroquial de San Joaquín
Se ha programado una reunión para el festival parroquial el 18 de 

septiembre a las 7:00 p.m. en el salón parroquial.  Recomendamos que 
voluntarios y miembros de ministerios de la parroquia asistan a esta re-
unión del festiva parroquial.  ¡Gracias!

Sociedad Guadalupana de San Joaquín 
Habrá una junta para los que gusten participar en la Sociedad Gua-

dalupana. La reunión será el 17 de septiembre a las 7:00 p.m. en el salón 
parroquial. 

Meetings - Reunions

UPDATE! 2026 Ceremonies
and Mass Intentions  

Our book for Quinceañera/Wedding ceremonies or mass intentions 
for the following year, 2026, will open September 29th. For reservations of 
Quinceañeras or Weddings, an appointment with Fr. Kishor needs to be 
made 1st. For any questions, please call the parish office. 

¡Actualización! Ceremonias e 
intenciones de misa para 2026

El libro de ceremonias para quinceañera/boda y intenciones de misa 
para el año siguiente, 2026 estará disponible el 29 de septiembre. Para 
reservar fecha de Boda o Quinceañera, primero se requiere cita con el 
Padre Kishor. Si tiene alguna pregunta sobre las celebraciones de 2026, 
comuníquese con la oficina parroquial.

Anuncio De Matrimonio
Javier Gonzalez Mejia y Dana L. Ruiz Correa  

Se han preparado y tienen la intencion de casarse en la nues-
tra Iglesia San Joaquin el 13 de septiembre de 2025.

Quieres conocer  tu fe? Ven a 
compartir  con nosotros . todos los,

Martes de  7:00pm a 8:00 pm, en 
el salon parroquial de la Iglesia de San 
Joaquin de Newman 

REQUISITO TRAER TU BIBLIA Y UN CUADERNO PARA 
ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

CLASES DE BIBLIA 

Fall Campaign coming soon . . .
In solidarity with 40 Days for Life, we in Stockton seek to peacefully pray, 

fast, and offer outreach to families in crisis pregnancies. We invite you to spend 
Sept. 25 – Nov. 3 in witness to life. Come to the Sidewalk of Planned Parent-
hood (4555 Precissi Ln., Stockton), Monday-Saturday from 8am-10am. Ques-
tions on how you can get involved call/text Janelle at (209) 518-2565 or for 
Spanish, call Pilar (503) 953-3199 

Campaña de otoño próximamente. . . 
En solidaridad con 40 Días por la Vida, en Stockton buscamos orar pací-

ficamente, ayunar y ofrecer alcance a las familias de embarazos en crisis. Te 
invitamos a pasar del 25 de septiembre al 3 de noviembre dando testimonio 
de la vida. Ven a la acera de Planned Parenthood (4555 Precissi Ln., Stockton), 
de lunes a sábado de 8 a.m. a 10 a.m. Si tiene preguntas sobre cómo puede 
participar, llame / envíe un mensaje de texto a Janelle al (209) 518-2565 o para 
español, llame a Pilar (503) 953-3199

Baptisms/ Bautiso 
Congratulations/ Felicidades

Daniel Benjamin Marmolejo Martinez  •  Diego Leon
Caleb Reynoso-Orendain  •  Jared Avila Perez

On Sept. 7, 2025, Pope Leo XIV canonized Blessed’s Carlo Acutis 
and Pier Giorgio Frassati, marking a historic moment for the Catholic 
Church as its first canonizations under the new pontificate.

Carlo Acutis, born in 1991, is now recognized as the Church’s first 
millennial saint. Known for his deep devotion to the Eucharist and his 
tech-savvy evangelization, Carlo created an online exhibition of Eucharis-
tic miracles before passing away from leukemia at age 15 in 2006. His joy-
ful faith and compassion continue to inspire young Catholics worldwide.

Pier Giorgio Frassati, born in 1901, was a vibrant young man from 
Turin who dedicated his life to serving the poor and sick through the St. 
Vincent de Paul Society. A member of the Dominican Third Order, he 
died at 24 from polio, likely contracted while helping others. His legacy 
of charity and spiritual depth has long resonated with youth and social 
justice advocates.

Their joint canonization reflects the Church’s growing emphasis on 
youthful holiness and contemporary models of sainthood. As Pope Leo 
XIV stated, their lives show that sanctity is not reserved for the extraordi-
nary but can flourish in everyday life, through friendship, study, service, 
and faith.

El 7 de septiembre de 2025, el Papa Leó XIV canonizó a los beatos 
Carlo Acutis y Pier Giorgio Frassati, marcando un momento histórico 
para la Iglesia Católica al ser las primeras canonizaciones bajo el nuevo 
pontificado.

Carlo Acutis, nacido en 1991, es reconocido como el primer santo 
milenial de la Iglesia. Conocido por su profunda devoción a la Eucaristía 
y su evangelización a través de la tecnología, Carlo creó una exposición en 
línea de milagros eucarísticos antes de fallecer de leucemia a los 15 años 
en 2006. Su fe gozosa y compasión siguen inspirando a jóvenes católicos 
de todo el mundo.

Pier Giorgio Frassati, nacido en 1901, fue un joven vibrante de Turín 
que dedicó su vida a servir a los pobres y enfermos a través de la Socie-
dad de San Vicente de Paúl. Miembro de la Tercera Orden Dominicana, 
falleció a los 24 años a causa de la polio, probablemente contraída mien-
tras ayudaba a los demás. Su legado de caridad y profundidad espiritual 
ha resonado desde hace mucho tiempo entre los jóvenes y los defensores 
de la justicia social. Su canonización conjunta refleja el creciente énfasis 
de la Iglesia en la santidad juvenil y en los modelos contemporáneos de 
santidad. Como afirmó el Papa Leó XIV, sus vidas demuestran que la san-
tidad no se reserva para lo extraordinario, sino que puede florecer en la 
vida cotidiana, a través de la amistad, el estudio, el servicio y la fe.



The Synodal Journey at All Saints Parish, 
Twain Harte
The Parish of All Saints and St. Joseph Mission 
are working to make sure all people feel the 
welcoming and love of the church.
We have made welcome bags for new and 
returning Catholics. These
bags are passed out by our ushers as people 
are entering the church. We are also greeting 
the person sitting next to you before Mass starts with a short welcome 
to the celebration of the Eucharist.
At every Mass, we have started saying a special prayer for both of our 
parishes and the diocese asking God’s guidance and love for all of us.
We have had town hall meetings to get ideas from the parishioners 
about ways to reach out to evangelize Catholics that have fallen away.
Father Sekar Paulraj and Lisa Byrum

El Viaje Sinodal en la Parr. Todos los Santos, Twain Harte
En San Joaquín, Newman, nuestro 

compromiso con la sinodalidad eLa Parro-
quia de Todos los Santos y la Misión de San 
José están trabajando para asegurarse de que 
todas las personas sientan la bienvenida y el 
amor de la iglesia.

Hemos hecho bolsas de bienvenida 
para los católicos nuevos y los que regresan. 
Nuestros ujieres reparten bolsas cuando la 

gente entra a la iglesia. También saludamos a la persona sentada a su 
lado antes de que comience la Misa con una breve bienvenida a la cele-
bración de la Eucaristía.

En cada Misa, hemos comenzado a rezar una oración especial por 
nuestras dos parroquias y la diócesis pidiendo la guía y el amor de Dios 
por todos nosotros.

Hemos tenido reuniones públicas para obtener ideas de los feli-
greses sobre formas de llegar a evangelizar a los católicos que se han 
alejado.

Padre Sekar Paulraj y Lisa Byrum

Synod
Corner     

The Exaltation of the Holy Cross– September 14, 2025

 

 

Para el boletín Parroquial 
 
 “Conferencia para padres de familia.”  S��a�o �� �e octu�re �el 202�. �a 
conferencia ser� en la parro�uia San E�uar�o en Stockton �e ��00a� a 
4�00p�. Papás, peregrinos de esperanza en la familia. �en�re�os te�as �e 
actuali�a� y �e �ran ayu�a para los pa�res� este e�ento es �ratuito. Ha�r� 
�enta �e al�uer�o. �o ten�re�os cui�a�o �e ni�os. Para infor�aci�n y para 
inscri�irse �isite� Pastoral Hispana - Diocese of Stockton - Stockton, CA 
lla�e a la oficina �e Pastoral Hispana �e la Di�cesis �e Stockton al 209-466-
0636 extensi�n 627.  
¡�os espera�os� 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
For Parish Bulletin: 
 
 “Conference for Parents in Spanish” Satur�ay� �cto�er ��� 202�. �he 
conference �ill �e hel� at St. E��ar� Parish in Stockton fro� ��00�M to 
4�00PM. Parents, Pilgrims of Hope in the Family. �ill ha�e current topics of 
�reat support for parents. �his e�ent is free of char�e. �here �ill �e lunch for 
sale. �o chil�care a�aila�le.  �or infor�ation� an� to re�ister �isit�  
Pastoral Hispana - Diocese of Stockton - Stockton, CA or call the office of Hispanic Pastoral 
Ministry of the Diocese of Stockton at 209-466-0636 Extension 627. Hope to see 
you. 

Baptism Information 2025
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month. 
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month. 
Our next baptism class in Spanish is on September 7th, next baptism 

class in English is on September 17th. Please call the parish office to register 
for either class. 

Información para Bautismos 2025
-Bautismos en español están programados para el segundo sábado de 

cada mes.
-Bautismos en inglés están programados para el tercer sábado de cada mes.
La siguiente clase en español será el 7 de septiembre en español y el 17 

de septiembre en inglés. Por favor llame a la oficina parroquial para regis-
trarse para asistir a la clase. 

Faith Formation Classes
Faith formation classes will begin the week of the 16th! Please review 

your calendar for class date and time. For any questions regarding Faith 
Formation please call the Religious Education office at 209-862-2878.

Clases de formacion en la fe 
¡Las clases de formación en la fe comenzarán la semana del 16! Re-

vise su calendario para conocer la fecha y hora de la clase. Para cualquier 
pregunta sobre la formación en la fe, llame a la oficina de Educación Re-
ligiosa al 209-862-2878.

Parents Meeting- Important
First Holy Communion Orientation 
This orientation is for parents of BOTH 1St and 2nd First Holy 

Communion. Orientation is on SUNDAY, SEPTEMBER 14TH inside the 
Church, 3:00 p.m. in ENGLISH for both 1st & 2nd year First Communion

4:30p.m. SPANISH for both 1st & 2nd year First Communion.
It is MANDATORY for a parent to attend this Orientation.  

Reunión de padres Orientación
Importante para la Primera 

Comunión
Esta orientación es para padres de 1º  y 2º  Año de Primera Comu-

nión. La orientación es el DOMINGO 14 DE SEPTIEMBRE en la Iglesia, 
3:00 p.m. en INGLÉS para la Primera Comunión de 1er y 2do año; 4:30 
p.m. ESPAÑOL para la Primera Comunión de 1er y 2do año. Es OBLIGA-
TORIO que un padre asista a esta Orientación.

Important Confirmation Orientation 
We will be having orientation on SUNDAY, SEPTEMBER 21st in-

side the Church for both 1st year and 2nd year parents of Confirmation 
students. 

3:00 p.m. 1st year Confirmation and 
4:30 p.m. 2nd year Confirmation 
Orientation is MANDATORY a parent to attend.  

Orientacion importante para la confirmacion
Tendremos orientación el DOMINGO 21 DE SEPTIEMBRE den-

tro de la Iglesia para los padres de 1er año y 2do año de los estudiantes 
de Confirmación. 

3:00 p.m. Confirmación de 1er año y 
4:30 p.m. Confirmación de 2do año
La orientación es OBLIGATORIA para que asistan los padres.



La Exaltación de la Santa Cruz -14 de septiembre del 2025

LA IGLESIA ST. JOSEPH’S DE LA DIOCESIS DE STOCKTON TE INVITA

1813 Oakdale Rd. 
Modesto, 95355

Informacion 
sobre el evento

Entrada y almuerzo completamente gratis. Registrarse lo 
mas pronto posible. Cupo limitado. www.STJMOD.com

Enfrentando el adoctrinamiento 
de nuestros hijos en las escuelas 

y la cultura.

Lucía Báez Luzondo
Ejerció la abogacía durante 35 años, 10 de los cuales sirvió en 
el ministerio de evangelización, matrimonio y vida familiar. 

209-661-3877
209-968-2557

Como abordar el PELIGRO DE 
LA IDEOLOGIA DE GENERO 

CON NUESTROS HIJOS
SABADO, 27 DE SEPT. 2025 

9AM - 2PM @ FR. O’HARE HALL

¡San José, defensor de la vida, 
ruega por nosotros!

Oración a san José, defensor de la vida
Amadísimo san José:

Ante el pedido de un ángel, 
amorosamente llevaste a María a tu hogar.

Como humilde siervo de Dios, 
guiaste a la Sagrada Familia 
por el camino hacia Belén,

acogiste a Jesús como tu hijo 
en el refugio de un pesebre,

 y huiste lejos de tu patria para
la seguridad de la Madre y el Hijo.

Alabamos a Dios porque tú, 
siendo su fiel protector,

nunca dudaste sacrificarte
por quienes fueron
encomendados a ti. 

Que tu ejemplo nos inspire 
también para acoger, atesorar y proteger 

el más preciado don de la vida 
que nos regala Dios.

Ayúdanos a comprometernos con fidelidad 
para servir y defender la vida humana 

—en especial donde es
vulnerable o esté amenazada.

Obtennos la gracia de hacer la voluntad de 
Dios en todas las cosas.

Amén.
Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C. 

Se reservan todos los derechos.
Para pedir esta tarjeta (inglés, #2115 / español, #2116) llame a la línea gratis 866-582-0943. 

(Solo se habla inglés.) www.usccb.org/prolife (solo en inglés)

A Prayer to St. Joseph, Defender of Life

Dearest St. Joseph,
at the word of an angel, 

you lovingly took Mary into your home.
As God’s humble servant, you guided

the Holy Family on the road to Bethlehem,
welcomed Jesus as your own son

in the shelter of a manger,
and fled far from your homeland

for the safety of both Mother and Child.

We praise God that as their faithful protector,
you never hesitated to sacrifice

for those entrusted to you. 
May your example inspire us also 

to welcome, cherish, and safeguard 
God’s most precious gift of life.

Help us to faithfully commit ourselves 
to the service and defense of human life 

—especially where it is 
vulnerable or threatened.

Obtain for us the grace
to do the will of God in all things.

Amen.

Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C. All rights reserved.

To order this card (English, #2115 / Spanish, #2116), call toll-free 866-582-0943. www.usccb.org/prolife

¡San José, defensor de la vida, 
ruega por nosotros!

St. Joseph, defender of life,
pray for us!

2025
Summer/Fall 
Nationwide

Invitation to Prayer 
The USCCB Committee on Pro-Life Ac-

tivities is inviting Catholics to join a focused 
effort of prayer to stop taxpayer funding of the 
abortion industry. We ask Catholics to offer 
this prayer daily, from now until October 1, 
the beginning of Respect Life Month.

Invitación
Nacional a la 

Oración
Verano/Otoño 

2025
El Comité de Actividades Pro-Vida de la 

USCCB invita a los católicos a unirse a un es-
fuerzo de oración para detener la financiación 
de la industria del aborto con fondos públi-
cos. Pedimos a los católicos que ofrezcan esta 
oración diariamente, desde ahora hasta el 1 de 
octubre, fecha del inicio del Mes del Respeto 
a la Vida.



La Exaltación de la Santa Cruz -14 de septiembre del 2025The Exaltation of the Holy Cross– September 14, 2025

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 9/13/2025 English

✟	 Omar Lopez Hinojosa
✟	 Anastacia & Silviano Curiel by family
✟	 Joe & Evelyn Rocha by Gene & Cindy Spinelli

Saturday 9/13/2025 Spanish 
✟	 Guadalupe Castillo Ramirez & Miguel Ramirez
✟	 Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
• Para la salud de Francisca Perez Guizar
✟	 Jose Jimenez & Estefania Macias 

Sunday 9/14/2025 English
✟	 William Ferea by Marilyn Carter
✟	 Joyce Vazquez 

Sunday 9/14/2025 Spanish
✟	 Alberto Duarte por familia
✟	 Alfredo Pacheco & Jesus Avila
✟	 Jose Carlos & Daniel Gonzalez
• Acción de Gracias por Cumpleaños de Carlos Delgado & Betty  
 Delgado 

Monday 9/15/25 English
• In thanksgiving of birthday of Alondra Meza Camarillo
• In thanksgiving of birthday of Alma Stephany Villanueva Meza  
 & for blessings and conversion of the Villanueva-Meza Family 

Tuesday 9/16/2025 English 
✟	 Maria Vo Le
• In thanksgiving of birthday of Rosa Elena

Wednesday 9/17/2025 Spanish
✟	 Eusebio Camarena & Alfonso Baez Iniguez 

Thursday 9/18/2025 English
✟	 Irma Mattos by Susan Mattos

Friday 9/19/2025 Spanish
• Accion de gracias por cumpleaños de Manuela Mares

Saturday 9/20/2025 English
✟	 Mike Mackovich by family
✟	 Tony & Elsie Freitas by Gene & Cindy Spinelli & Family
✟	 Joe Caton by Susan Mattos 

Saturday 9/20/2025 Spanish
✟	 Eterno descanso y cumpleaños de Maria de Jesus Mendoza y por  
 la familia Mendoza Madrigal 
✟	 Roque Castro por familia
✟	 Felipe Barajas & Cesario Cardenas
✟	 Antonio Torres & Petra Perez

Sunday 9/21/2025 English
✟	 George & Vangie Rose, Cece Short by Gene & Cindy Spinelli
✟	 Herberto Cardoso & Serafin Cardoso 

Sunday 9/21/2025 Spanish
✟	 Antonio Magaña y animas del purgatorio 
✟	 Jose Garcia por familia
• Acción de gracias de Ignacio Meza 
✟	 Alejandro Gudiño Ruiz & Gilberto Vega 

  Special Prayers/Oraciones Especiales
Please pray for our sick community members and friends. 
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad 

parroquial y amigos.
Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo 

de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita 
Tapia, Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor 

Gil, Rafael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, 
Carlos Delgado Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, 
Graciela Marin, Gary Rose, Hugo Bañuelos, Lupe Fernandez, Hilario, 

Alice Martin, Sergio Chaidez, Jr., Salomon de la Cruz, Jasen de la Cruz, 
Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Marcelino  Jr. Hernandez, 

Familia Torres-Jimenez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer 
Marquez, Salvador Fernandez, Imelda Quijas Your special prayers for 

these and others suffering from illness
is gratefully appreciated.  Thank you and God bless you. 

Sus oraciones especiales para estos y otros 
que sufren de la enfermedad

es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of September 14th, 2025
Saturday: 1 Tm 1:15-17/ Lk 6:43-49
Sunday: Nm 21: 4b-9/ Phil 2:6-11/ Jn 3:13-17
Monday:  1 Tm 2:1-8/ Jn 19:25-27
Tuesday:  1 Tm 3:1-13/ LK 7:11-17
Wednesday:  1 Tm 3:14-16/ Lk 7:31-35
Thursday:  1 Tm 4:12-16/ Lk 7:36-50
Friday: 1 Tm 6:2c-12/ LK 8:1-3
Saturday:  1 Tm 6:13-16/ Lk 8:4-15
Sunday:  Am 8:4-7/ 1 Tm 2:1-8/ Lk 16:1-13

Lecturas para la semana del 14 de septiembre de 2025
Sábado: 1 Tm 1:15-17/ Lk 6:43-49
Domingo: Nm 21: 4b-9/ Phil 2:6-11/ Jn 3:13-17
Lunes: 1 Tm 2:1-8/ Jn 19:25-27
Martes: 1 Tm 3:1-13/ LK 7:11-17
Miércoles: 1 Tm 3:14-16/ Lk 7:31-35
Jueves: 1 Tm 4:12-16/ Lk 7:36-50
Viernes: 1 Tm 6:2c-12/ LK 8:1-3
Sábado: 1 Tm 6:13-16/ Lk 8:4-15
Domingo: Am 8:4-7/ 1 Tm 2:1-8/ Lk 16:1-13

SUNDAY COLLECTION: 
Regular Collection: $2695.87

2ND Collection Catholic University of America: $1139.52
Total Deposit: $ 3835.39

a

2nd collection today 9/14/2025 is for Building
Improvement and Renovation Projects

2da colecta hoy 9/14/2025 es para 
Proyectos de Mantenimiento y Renovación de Edificios 

a

2nd collection next week 9/21/25 is for Catholic Charities
2da colecta próxima semana 9/21/25 es para Caridades Catolicas 

a

 online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on:  instagram - @newman st joachim

facebook  -  St. Joachim Catholic Church, Newman

St. Joachim’s Parish Festival Meeting 
A parish festival meeting has been scheduled for September 18, 2025 

at 7:00 p.m. in the parish hall.  We highly encourage volunteers and mem-
bers of parish ministries to attend this parish festival meeting.  Thank you! 

Junta del Festival Parroquial de San Joaquín
Se ha programado una reunión para el festival parroquial el 18 de 

septiembre a las 7:00 p.m. en el salón parroquial.  Recomendamos que 
voluntarios y miembros de ministerios de la parroquia asistan a esta re-
unión del festiva parroquial.  ¡Gracias!

Sociedad Guadalupana de San Joaquín 
Habrá una junta para los que gusten participar en la Sociedad Gua-

dalupana. La reunión será el 17 de septiembre a las 7:00 p.m. en el salón 
parroquial. 

Meetings - Reunions

UPDATE! 2026 Ceremonies
and Mass Intentions  

Our book for Quinceañera/Wedding ceremonies or mass intentions 
for the following year, 2026, will open September 29th. For reservations of 
Quinceañeras or Weddings, an appointment with Fr. Kishor needs to be 
made 1st. For any questions, please call the parish office. 

¡Actualización! Ceremonias e 
intenciones de misa para 2026

El libro de ceremonias para quinceañera/boda y intenciones de misa 
para el año siguiente, 2026 estará disponible el 29 de septiembre. Para 
reservar fecha de Boda o Quinceañera, primero se requiere cita con el 
Padre Kishor. Si tiene alguna pregunta sobre las celebraciones de 2026, 
comuníquese con la oficina parroquial.

Anuncio De Matrimonio
Javier Gonzalez Mejia y Dana L. Ruiz Correa  

Se han preparado y tienen la intencion de casarse en la nues-
tra Iglesia San Joaquin el 13 de septiembre de 2025.

Quieres conocer  tu fe? Ven a 
compartir  con nosotros . todos los,

Martes de  7:00pm a 8:00 pm, en 
el salon parroquial de la Iglesia de San 
Joaquin de Newman 

REQUISITO TRAER TU BIBLIA Y UN CUADERNO PARA 
ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

CLASES DE BIBLIA 

Fall Campaign coming soon . . .
In solidarity with 40 Days for Life, we in Stockton seek to peacefully pray, 

fast, and offer outreach to families in crisis pregnancies. We invite you to spend 
Sept. 25 – Nov. 3 in witness to life. Come to the Sidewalk of Planned Parent-
hood (4555 Precissi Ln., Stockton), Monday-Saturday from 8am-10am. Ques-
tions on how you can get involved call/text Janelle at (209) 518-2565 or for 
Spanish, call Pilar (503) 953-3199 

Campaña de otoño próximamente. . . 
En solidaridad con 40 Días por la Vida, en Stockton buscamos orar pací-

ficamente, ayunar y ofrecer alcance a las familias de embarazos en crisis. Te 
invitamos a pasar del 25 de septiembre al 3 de noviembre dando testimonio 
de la vida. Ven a la acera de Planned Parenthood (4555 Precissi Ln., Stockton), 
de lunes a sábado de 8 a.m. a 10 a.m. Si tiene preguntas sobre cómo puede 
participar, llame / envíe un mensaje de texto a Janelle al (209) 518-2565 o para 
español, llame a Pilar (503) 953-3199

Baptisms/ Bautiso 
Congratulations/ Felicidades

Daniel Benjamin Marmolejo Martinez  •  Diego Leon
Caleb Reynoso-Orendain  •  Jared Avila Perez

On Sept. 7, 2025, Pope Leo XIV canonized Blessed’s Carlo Acutis 
and Pier Giorgio Frassati, marking a historic moment for the Catholic 
Church as its first canonizations under the new pontificate.

Carlo Acutis, born in 1991, is now recognized as the Church’s first 
millennial saint. Known for his deep devotion to the Eucharist and his 
tech-savvy evangelization, Carlo created an online exhibition of Eucharis-
tic miracles before passing away from leukemia at age 15 in 2006. His joy-
ful faith and compassion continue to inspire young Catholics worldwide.

Pier Giorgio Frassati, born in 1901, was a vibrant young man from 
Turin who dedicated his life to serving the poor and sick through the St. 
Vincent de Paul Society. A member of the Dominican Third Order, he 
died at 24 from polio, likely contracted while helping others. His legacy 
of charity and spiritual depth has long resonated with youth and social 
justice advocates.

Their joint canonization reflects the Church’s growing emphasis on 
youthful holiness and contemporary models of sainthood. As Pope Leo 
XIV stated, their lives show that sanctity is not reserved for the extraordi-
nary but can flourish in everyday life, through friendship, study, service, 
and faith.

El 7 de septiembre de 2025, el Papa Leó XIV canonizó a los beatos 
Carlo Acutis y Pier Giorgio Frassati, marcando un momento histórico 
para la Iglesia Católica al ser las primeras canonizaciones bajo el nuevo 
pontificado.

Carlo Acutis, nacido en 1991, es reconocido como el primer santo 
milenial de la Iglesia. Conocido por su profunda devoción a la Eucaristía 
y su evangelización a través de la tecnología, Carlo creó una exposición en 
línea de milagros eucarísticos antes de fallecer de leucemia a los 15 años 
en 2006. Su fe gozosa y compasión siguen inspirando a jóvenes católicos 
de todo el mundo.

Pier Giorgio Frassati, nacido en 1901, fue un joven vibrante de Turín 
que dedicó su vida a servir a los pobres y enfermos a través de la Socie-
dad de San Vicente de Paúl. Miembro de la Tercera Orden Dominicana, 
falleció a los 24 años a causa de la polio, probablemente contraída mien-
tras ayudaba a los demás. Su legado de caridad y profundidad espiritual 
ha resonado desde hace mucho tiempo entre los jóvenes y los defensores 
de la justicia social. Su canonización conjunta refleja el creciente énfasis 
de la Iglesia en la santidad juvenil y en los modelos contemporáneos de 
santidad. Como afirmó el Papa Leó XIV, sus vidas demuestran que la san-
tidad no se reserva para lo extraordinario, sino que puede florecer en la 
vida cotidiana, a través de la amistad, el estudio, el servicio y la fe.



OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 P.M. & 1 p.m. - 4 p.m. 

PARISH STAFF:
Administrator: Father Kishor Yerpula

fatherkishor@stjoachimnewman.org
Deacon: Lance Velez
Religious Education

(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. •  Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m.  •  Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.

Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

Welcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCHWelcome to ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would 
like to register in the parish, please visit our website or stop by 

the parish office and say hello! Please be advised that this parish 
is not obligated to grant you permission for your sacraments or 

the sacraments of your children if you are not registered with our 
parish. We are glad you are here!

Saint Joachim’s Mission Statement
With blessings from St. Joachim and by the power of 

the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s 
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our 
Lord.  In the strength of our worship, teaching and service, 
we strive to be loving and supporting people reaching out 
with compassion and understanding to those in and beyond 
our parish family so we come to be known as Christians by 
our faith and love.  

Declaración de la Misión de San Joaquín
Con las bendiciones de San Joaquín y por el poder 

del Espíritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la 
Iglesia Católica de San Joaquín, estamos dedicados a vivir 
el evangelio de nuestro Señor. En la fuerza de nuestra 
adoración, enseñanza y servicio, nos esforzamos por amar 
y apoyar a las personas que se acercan con compasión y 
comprensión a quienes están dentro y más allá de nuestra 
familia parroquial para que seamos conocidos como 
cristianos por nuestra fe y amor.

Pastoral Council 
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Perfecto Milan, 

Secretary; Maria Artea, Maribel Cerutti, Mario Garcia, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary; 
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Carmen Perez, members

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

1121 Main St. – Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 – Fax: (209) 862-3512

website: stjoachimnewman.org

St. Joachim’s
NEWMAN

Catholic Church

SJNN
1909

DRUG
STORESPPioneerioneer

Fast, Convenient & Reliable ServiceFast, Convenient & Reliable Service

2 Convenient Locations to Serve You!2 Convenient Locations to Serve You!
NEWMAN GUSTINE

1261 Main Street

862-2955
397 5th Street

854-1007
We’re Your Medicare Specialists

DELIVERY SERVICE AVAILABLE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491
Fax 209.862.1885

www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442   Newman, CA 95360   GCL#940324

1411 N Street 
Newman

Manuel L.H. 
Canga, M.D., Inc.

Internal MedIcIne
Board certIfIed

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105

1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

SAN JOAQUIN VALLEY  
HAY GROWERS ASSOCIATION

NORMAN BEACH
Vice President

Office 209-826-5101 • Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568

Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940Young Ladies Institute

Our Lady of Roses #221, Y.L.G.I.
YLI sisterhood 

for all the 
seasons of 
your life.

1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

bgauto@att.net  (209) 862-2962
Se Habla Español

Bonifacio Garcia
Manager/Owner

209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Iqf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

WEBSITE  www.cebrofrozenfoods.com

Happy Hour  - Thurs. 4-7pm 
serving DOLLAR TACOS

209.862.1681

Dine In Or Take Out

El Campestre Dos
Auhentic Mexican Food

1425 Main St. Newman

Valadez Jewelers

927 Fresno Street
Newman, CA 95360
(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Aaron Cruz,
Manager

Jewelry Repair - Watch Batteries
We Buy Gold / Loans

Trucking, Inc.

209.988.8178

3 Generations
and the tradition continues

Meetings
2nd  Wednesday of every 

month @ 7:00 p.m.

Email: hillview@evansinet.com

Hillview Funeral Chapels
COMPASSIONATELY SERVING THE COMMUNITY

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

P.O. Box 113, 450 W. Las Palmas Patterson, CA 95363
209.892.6112 Est. Lic. #527

515 First Avenue
Gustine, CA 95322
209.862.3628

Est. Lic. #724

1258 R Street
Newman, CA 95360
209.862.3628

Est. Lic. #507

Hillview
Funeral Chapels

MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

Memorialize your loved one 

with our large selection of 

Headstones and Grave Markers

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 

Knights of Columbus
St. Joachim’s Council

No. 2517

Meets: 1st Wednesday
of the Month @ 6pm

Inviting all Catholic gentlemen 
to join our organization

209-652-7381

Shaun & Samantha 
Felber

Joey & Clare
Caetano

owners

1420 Main Street • Newman
209•862-4411

Bernadine Medeiros
209-652-5223

berniem@inreach.com

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts

Serving The West Side

Fala Se Portuguese

Faustino’s Yard Care
Commercial & Residential

License #BL 21-0169

John Faustino
209-678-2840

Cards.indd   1Cards.indd   1 7/15/21   12:26 PM7/15/21   12:26 PM

Westside
Animal Hospital

Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360

SUZANNE E. SOLVIN, D.V.M.

209-862-9400
Fax 209-862-9402

www.NewmanVet.com

Now Open Mon.-Fri. 
8:30 a.m. - 5:00 p.m.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360
209•862•2881 | john@jborrelli.com

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

John A. Borrelli, Broker; Jared Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Carla Martin, Derek Nunes, Assistants

DRE#02096738

NEWMAN  |  PATTERSON | MODESTO

Est. 1948

209.862.0555

From OurFrom Our
OrchardsOrchards
to You!to You!

1409 “M” St, Newman • 862-1944

Featuring...
Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection

7 Unit Sizes to Choose From!

Newman
MINI STORAGE

(209) 854-2433
(209) 854-3820
gustinedepotgarage@gmail.com
435 4th Ave., Gustine, CA 95322

Aaron Cannon
Manager

Newman ACE Hardware
1321 Main Street •  Newman, CA 95360

Phone: (209-862-0888
http:www.newmanace.com

NEWMANNEWMAN
862.2004862.2004

PATTERSONPATTERSON
892.3004892.3004

LOS BANOSLOS BANOS
829.1004829.1004

working with you since 1994

LANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTALLANDSCAPE MATERIAL - READY MIX CONCRETE - EQUIPMENT RENTAL

Providing an excellent 
Catholic education 

preschool - 8th grade
Serving students 
from Gustine and 

surrounding communities 
 We welcome families

of all faiths.

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
 for more information: olmiracles.com

Julie Barcelos, Principal

www.westsidelandscape.net

Design • Installation • Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

1331 Main Street 
Newman, CA 95360

209.862.4490    
www.westsidetheatre.org

Located in Marshall’s Shopping Center
3440 McHenry Avenue, Ste D-6

 (209) 529-1542
209.862.3908

I N S U R A N C E  A D V I S O R Y  E X P E R T S

(209) 854-2000
SE HABLA ESPANOL / NÓS FALAMOS

LIC. #0499798

� -��•--"' 33�u1Q NOW OFFERING 

REGISTRATION 
SERVICES 

• PLATES
•TAGS
• REGISTRATION
• TRANSFERS
• VIN VERIFICATION

 
(1303 N Street, Newman, CA 95360) 

: 33regservices@gmail.com • Se Habla Espanol 209.862.4333 
(1303 N Street, Newman, Ca 95360)

AVOID LINES AT DMV

LUNA BUSINESS 
SERVICES

Income Tax & Immigration
Ana Luna

Licensed & Bonded
384 5th Street
Gustine, CA 95322
lunatax209@gmail.com

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Crinklaw Crinklaw 
Fine artFine art  
Garden Studio Garden Studio 
+ Gallery+ Gallery

PAINTINGS • HAND PAINTED CERAMICS 
GREETING CARDS

By Appointment 

209-573-3523
crinklawfineart.com • Newman, CA 95360

(209)620-9605(209)620-9605

(209)416-0035
(209)678-1765 

(209) 416-0035 • (209) 678-1765

Design
Installation

Maintenance

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator

NMLS#269245

C: 209.678.2838

O: 209.862.1717

F: 925.488.4624

Susanv.Faustino@prmg.net

www.PRMG.net

1300 Main Street, Newman, CA 95360

Susan V Faustino

Branch Manager/ Loan Originator



1121 Main St. – Newman, CA 95360
PHONE 209-862-3528 – FAX 209-862-3512
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG

St. Joachim’s 
Catholic Church


